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December 18, 2011                                           Chuùa Nhaät Thöù Tö Muøa Voïng 

Ñaùp Ca 

Laïy Chuùa con seõ ca ngôïi tình thöông cuûa Chuùa tôùi muoân ñôøi 

Ngaøy 18 thaùng 12, 2011 

 

Quí OÂng baø vaø Anh Chò Em thaân meán, 

 

Chuùng ta böôùc vaøo tuaàn thöù tö Muøa Voïng. Chuùa nhaät tuaàn naøy lôøi Chuùa noùi veà vai troø cuûa Ñöùc Meï Maria trong coâng 

vieäc cöùu chuoäc. Ñöùc Maria ñoùng moät vai troø raát laø quan troïng vì Thieân Chuùa muoán Con cuûa Ngaøi ñöôïc sinh ra töø 

cung loøng Ñöùc Maria. Baøi ñoïc 1 hoâm nay noùi veà söï thieân Chuùa höùa vôùi David laø doøng doõi cuûa oâng ta seõ toàn laïi laâu 

ñôøi vaø Chuùa Gieâsu ñöôïc sinh ra töø doøng toäc Ñavid. Vua David ñaõ laáy ñöôïc Gieârusalem töø doøng gioáng Jesubites vaø 

ñaõ ñaëc Gieârusalem laøm thuû ñoâ cuûa hoaøng toäc.  Khi Vua David ñaõ xaây xong cung ñieän thi ngaøi xaây nhieàu nhaø ñeå maø 

boû leàu traïi. Hoøm Bia giao öôùc töôïng tröng cho söï hieän höõu cuûa Thieân Chuùa giöõa con caùi cuûa Ngaøi. Trong voøng 200 

naêm,  Hoøm Bia Giao Öôùc ñöôïc ñaët trong nhaø leàu vaø noù coù theå ñem ñi laïi deã daøng khi naøo maø daân chuùng caàn vaø nôi 

ñaëc bieät cho Thieân Chuùa ngöõ Vua Davit muoán xaây moät cung ñieän ñaëc bieät ñeå hoøm bia Thieân Chuùa. Vaø vua hy voïng 

raèng seõ laøm cho thaønh Gieârusalem seõ trô ûneân trung taâm cuûa Israel vaø muoán ñöôïc döï tröõ nhö laø con caùi cuûa12 chi toäc. 

 

Qua baøi Tin Möøng Thaùnh Luca chuùng ta thaáy Thaùnh Luca moâ taû vieäc truyeàn tin cuûa Ñöùc Maria ñaõ ñính hoân vôùi 

Thaùnh  Caû Giuse vaø Thieân Thaàn chaøo trinh nöõ: “Kính Chaøo trinh nöõ ñaày ôn phuùc” nhaéc nhôù chuùng ta lôøi cuûa Chuùa 

cho Mosen trong buïi gai “Ta seõ ôû cuøng ngöôi.” Ñöùc Maria ñöôïc lôøi chaøo cuûa Thieân Thaàn laø “haõy vui leân ngöôøi ñöôc 

chuùc phuïc” Ñöùc Maria ñöôïc dieãn taû nhö ngöôøi ñaày ôn phöôùc Meï laø hoøm bia vaø laø laâu ñaøi cho Thieân Chuùa ngöï. 

 

Trong Chuùa nhaät naøy chuùng ta ñöôïc môøi goïi haõy baét chöôùc Ñöùc Maria laø chuùng ta thöa “coù” vôùi Chuùa, Söï can ñaûm 

cuûa Ñöùc Meï Maria vöôït qua ñöôïc haøng raøo cuûa söï ñoøi hoûi cuûa nhaân loaïi. Söï tuyeät ñoái vaâng lôøi môøi goïi Ñöùc Meï ñeán 

möùc phuïc vuï veïn toaøn. Chuùng ta ñöôïc môøi goïi ñeán ñeå phoù thaùc nôi Thieân Chuùa trong Ñöùc Kitoâ.  Chuùng ta phoù thaùc 

nôi Thieân Chuùa vì ngaøi ñaõ nhaän lôøi cuûa Ñöùc Meï khi Meï noùi xin vaâng. 

Chuùng ta cuõng ñöôïc môøi goïi hoïc baøi hoïc töø Thieân Chuùa vaø coá gaéng hoïc baøi hoïc Thieân Chuùa cho cuoäc soáng cuûa 

chuùng ta.  Nhö Chuùa ñaõ goïi Ñöùc Maria vaø goïi con caùi Ñöùc Meï cuõng ñoàng caûm veà söï hieän dieän vaø giuùp ñôõ cuûa Thieân 

Chuùa. Chuùa Gieâsu trong hang ñaù beù nhoû noùi cho chuùng ta bieát söï yeâu thöông voâ ñieàu kieän maø Chuùa ñaõ môøi chuùng ta. 

Moãi ngöôøi chuùng ta ñöôïc keâu goïi ñeán ñeå laøm vieäc khaùc nhau tuøy theo söï hieåu bieát vaø vieäc laøm cuûa Ta cho saùng danh 

Chuùa. Chuùng ta traû laïi ñöôïcgì cho Chuùa. Chuùng ta haõy daâng leân lôøi caûm ôn vì Chuùa ñaõ laøm cho chuùng ta nhöõng ñieàu 

kyø dieäu nôi Ñöùc Meï. 

 

Trong tuaàn leã naøy xin kính môøi quí oâng baø vaø anh chò haõy söûa soaïn taâm hoàn qua vieäc caàu nguyeän vaø baét chöôùc Ñöùc 

Meï khi ngaøi noùi “naøy toâi laø toâi tôù Chuùa toâi xin vaâng nhö lôøi Thaùnh Thieân Thaàn truyeàn.” 

Kinh chuùc quí oâng baø vaø Anh Chò  moät tuaàn leã thöù 4 Muøa Voïng ñöôïc an khang vaø may maén. 

 

Thaân meán trong Chuùa Kitoâ vaø hieàn Maãu La Vang 

 

Rev. Joseph Luan Nguyen vaø Augustinoâ Vuõ Ngoïc Long 

Laù Thö töø Cha Giaùm Quaûn 
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THOÂNG BAÙO 

XIN CAÙM ÔN SÖÏ YEÂU THÖÔNG CUÛA QUYÙ VÒ! 

Soá tieàn ñoùng goùp cho tuaàn thöù hai cuûa thaùng 12: 

$10,267 

Soà tieàn ñoùng goùp cho Leã Ñöùc Meï Voâ Nhieãm  $2,700 

Xin tieàn laàn thöù hai cho Quyõ Höu Döôõng  $5,099 

Tieàn thaâu töø quaày thöïc phaåm  $1,400 

 

Xin vui loøng duøng phong bì Giaùo Xöù ñeå ñoùng goùp trong 

Thaùnh Leã Chuùa Nhaät. 

Duøng phong bì nhö laø caùch thöùc chuùng ta “goùi geùm nhöõng 

moùn quaø” daâng Chuùa vaø caûm taï Ngaøi trong caùc Thaùnh Leã.   

An Toaøn Baõi Ñaäu Xe 

Xin quyù vò ñöøng ñaäu xe trong khu Nhaø Haøng Phôû Cali, chuû 

nhaân khu vöïc naøy seõ tow xe cuûa quyù vò.  Xin quyù vò cuõng 

caån thaän vaø kieân nhaãn hôn khi ra vaøo baõi ñaäu xe trong 

khuoân vieân nhaø thôø, ñaëc bieät trong caùc ngaøy leã lôùn saép tôùi 

ñeå traùnh khoûi nhöõng tai naïn ngoaøi yù muoán.  Xin chaân 

thaønh caùm ôn.   

Quyõ Muïc Vuï 2011 

“Haõnh Dieän laø Ngöôøi Coâng Giaùo” 

Tieán Trieån  cho ñeán ngaøy 18 thaùng 12 naêm 2011 

Chæ Tieâu 

cho naêm 

2011 

Soá gia 

ñình ñaõ 

höùa  

Toång soá 

tieàn höùa 

ñoùng goùp 

Toång soá 

tieàn ñaõ 

ñoùng 

Toång soá 

tieàn hoaøn 

traû 

$38,000 520 $120,129 $93,038 $55,038 

Thöù Baûy 12/24 8:00 PM - Thaùnh Leã 

Voïng Giaùng Sinh, tröôùc Thaùnh Leã coù 

trình dieãn hoaït caûnh Giaùng Sinh do caùc 

em trong ban Vuõ Phuïng Vuï thöïc hieän. 

 

Chuùa Nhaät 12/25   Ñaïi Leã Giaùng Sinh 

6:30 AM, 8:30 AM, 10:30 AM, 5:00 PM 

Chöông Trình Ñaïi Leã Giaùng Sinh  2011 Thoâng Baùo  

Gia đình là nền tảng của xã hội. Để nâng cao đời sống 

hôn nhân của giáo dân trong Giáo Xứ Đức Mẹ La Vang, 

Cha Giám Quản đã chọn ngày 8 tháng 1 năm 2012 để 

dâng Thánh lễ tạ ơn đăc biệt cho các cặp phu thê có kỷ 

niệm những năm cưới: 5, 10, 15, 20, 25, 30, 35, 40 năm 

hoặc cao hơn. Trong Thánh lễ sẽ có lặp lại lời thệ hôn 

như bí tích hôn phối của các cặp phu thê ngày trước. 

Kính mời những cặp phu thê có các năm cưới nói trên ghi 

danh với văn phòng giáo xứ hoặc liên lạc với Nguyễn 

Văn Mỹ ở số (714) 454-5718, email: my-

tuyet@gmail.com 

Để chuẩn bị cho ngày Đại lễ trên, giáo xứ sẽ có buổi tĩnh 

tâm vào tối thứ Bảy ngày 7 th áng 1 năm 2012 tại phòng 

sinh hoạt HY Nguyễn Văn Thuận từ 6PM đến 9PM với 

đề tài: “Hôn nhân: Thiên Đàng hay Hoả Ngục” sẽ do 

cha Vũ Ngọc Long thuyết giảng cùng một vài diễn giả 

trong thành phần giáo dân thuộc Giáo Phận Orange 

County. 

Trân trọng kính mời 

Liên Nhóm Cursillo GX Đức Mẹ La Vang 

Và Chương Trình TTHNGĐ giáo phận Orange County. 

Theâm Choã Ñaäu Xe 

Ñeå ñaùp öùng nhu caàu choã ñaäu xe cho Ñaïi Leã Giaùng Sinh.  

Giaùo Xöù coù möôùn theâm baõi ñaäu xe trong khu Plummers & 

Steamfitters ( goùc ñöôøng Harbor vaø First) cho ngaøy Leã 

Voïng Giaùng Sinh 24 thaùng 12 naêm nay.  Xin quyù vò ñaäu xe 

theo söï höôùng daãn cuûa caùc anh em trong ban traät töï.  Xin 

chaân thaønh caùm ôn.   

Thoâng Baùo Nghæ Hoïc 

Caùc em hoïc sinh trong Chöông Trình Giaùo Lyù, Vieät  Ngöõ, 

Theâm Söùc vaø Thieáu Nhi Thaùnh Theå seõ nghæ hoïc Möøng 

Chuùa Giaùng Sinh vaø Naêm Môùi vaø hai thöù baûy ngaøy 

24/12/2011 vaø 31/12/2011. Chuùc caùc em hoïc sinh vaø gia 

ñình moät Muøa Giaùng Sinh Thanh Ñöùc vaø moät naêm môùi 

bình an haïnh phuùc.   



 

 

December 18, 2011                                                      Fourth Sunday of Advent 

THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY! 

Sunday collection for the 2nd week of December 

$10,267 

Collection for Immaculate Conception Mass 

$2,700 

2nd Collection for Retired Fund     $5,099 

Food Sales   $1,400 

 Please use envelopes as an act of thanksgiving to the Lord.   

2011 Pastoral Services Appeal (PSA) 
 

Progress Report as of  December 18, 2011 

2011 Parish  

Assessment 

Goal 

No. of 

Pledges 

Total 

Pledges 

Total 

Actual 

Payments 

Total 

Rebate 

$38,000 520 $120,129 $93,038 $55,038 

Responsorial Psalm 

Forever I will sing the goodness of the Lord 

December 18, 2011 

 

Dear brothers and sisters in Christ, 

 

Today is the Fourth Sunday of Advent. The Church invites us to reflect on the role of Mary- Our Lady in the salva-

tion history. Indeed, Our Lady Mary played a major role in the salvation history because she bore Jesus Christ, the 

light of the world. God wants Jesus to be born of the Blessed Virgin Mary. First reading tells us about God’s promise 

an Emmanuel would be fulfilled in the descendants of David. King David conquered Jerusalem from the Jesubites 

and he makes it a political capital of his. Once David had completed the building of his palace, he wanted a more 

beautiful house to accommodate the Ark of the Covenant representing God’s presence in the midst of his chosen 

people, For over 200 years, the Ark of the Covenant had been “mile shrine” kept in a tent so that it could be easily 

carried to any place Messiah promised to the Jews by God through the prophets. 

 

In the Gospel of St Luke, we see Luke portrays the Annunciation of the Blessed Virgin Mary by the Angel. Mary bet 

rolled to Joseph. The angel greeted Mary “Hail Mary full of grace, the Lord is with you” It also reminds us that God 

spoke to Moses in the burning of the bushes. Mary is greeted by the angel and says to her: “Rejoice, blessed one” 

Mary is described as “ full of grace” filled with God’s favor and graciousness, something which she has in no way 

earned, but which is given as a gratuitous gift by God. Mary is told by the angel Gabriel, the messenger of God that 

the Lord is literally with her. She is a new Ark, a tent and temple, God is literally and physically in her, and thus she 

is the greater house of God promised to David. 

 

This fourth week of Advent, we are called to learn from Mary a model of holiness. She always says “yes” to God. 

She is also called by God to experience the love that God had for her. In the manger, Jesus reminds us that how God 

has loved us so much that he wanted to be like one of us.  We are called to share our talents and gifts with one anoth-

er. We need to be grateful to God because he has given us Mary as a great model for each one of us. 

Just a reminder that, please be prepared to celebrate the feast of incarnation- God is among us.  Please take a bulle-

tin home for more schedules of Christmas masses schedule. May God through the intercession of Our Lady of La 

Vang shower his grace peace and love upon all of you. 

 

Your humble servants in Jesus and Our Lady of La Vang 

 

Rev. Joseph Luan Nguyen and Rev. Augustine Long Vu 

Administrator’s Corner 
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GRACIAS POR SU GENEROSIDAD! 
Colecta Dominical de la 2da Semana de Deciembre 

$10,267 

Colecta de la Immaculada Concepción $2,700 

Segunda colecta para el fondo de jubilación $5,099 

Ventas Comidas  $1,400 

 
Por favor use sus sobres dominicales como acción de gracias 

al Señor. 

Campaña para los Servicios Pastorales 

Informe de Deciembre 18, 2011 

Meta  

parroquial 

para el 2011 

No. de 

Promesas 

Total de 

Promesas 

Total  

Actual de 

Pagos 

Total 

Reemblosadas 

$38,000 520         $120,129 $93,038 $55,038 

Salmo Responsorial 

Proclamaré sin cesar la misericordia del Señor 

Diciembre 18, 2011 

 

Queridos hermanos y hermanas en Cristo, 

 

Hoy es el cuarto domingo de Adviento. La Iglesia nos invita a reflexionar sobre el papel de Nuestra señora María en la 

historia de la salvación. En efecto, la Virgen María desempeñó un papel importante  en la historia de la salvación, por-

que ella dio a luz a Jesucristo, la luz del mundo. Dios quiere que Jesús naciera de la Virgen María. La primera lectura 

nos habla de la promesa de Dios de Emmanuel se cumpliría en los descendientes de David. El rey David conquisto Je-

rusalén de la Jesubites y lo convierte en su capital político. Una vez que David había completado la construcción de su 

palacio,  quería una casa más bella  para acomodar el Arca de la Alianza que  representa la presencia de Dios en medio 

de su pueblo elegido más de 200 años, el Arca de la Alianza había sido “santuario” mantenido en una tienda de campa-

ña para que pueda ser transportado fácilmente a cualquier lugar fue la promesa del Mesías  a los Judíos por Dios a tra-

vés de los profetas. 

 

En el Evangelio de San Lucas, vemos que Lucas describe la Anunciación de la Bienaventurada Virgen María por el án-

gel. María estaba comprometida con  José. El ángel saludo a María “Salve llena eres de gracia, El Señor está contigo”. 

También nos recuerda que Dios hablo a Moisés en el arbusto ardiente. María es saludada por el ángel y le dice: Alégra-

te, bendita seas  “María es descrita como” “llena de gracia”, llena de la gracia de Dios, algo que ella de ninguna manera 

ha ganado, sino que se da como un don gratuito de Dios. María le dice el ángel Gabriel, el mensajero de Dios que el 

Señor  literalmente esta con ella. Ella es una nueva Arca, una tienda de campar y el templo, Dios  esta literal y física-

mente en ella y por lo tanto ella es la casa más grande que Dios prometió a David. 

 

Esta Cuarta semana de Adviento, se nos llama a aprender de María el modelo de  santidad. Ella siempre dice “si” a 

Dios. También es llamada por Dios para  experimentar en el amor que Dios tenía para ella. En el pesebre, Jesús nos re-

cuerda que la forma en que Dios nos ha amado tanto que quería ser como uno de nosotros. Estamos llamados a compar-

tir nuestros dones y talentos con los demás. Tenemos que dar gracias a Dios porque él nos ha dado a María como mode-

lo ideal para cada uno de nosotros. 

 

Solo un recordatorio, por favor este preparado para celebrar la fiesta de la encarnación de Dios  entre nosotros. Por fa-

vor tome un boletín y llévelo a casa para que pueda ver los horarios de las Misas de Navidad. Que 

Dios, por intercesión de Nuestra Señora de La Vang los llene de paz, gracia y amor a todos. 

 

Sus humildes servidores de Jesús y Nuestra Señora de La Vang 

 

Rev. Joseph Luan Nguyen y Rev. Agustín Long Vu 

Notas del Administrador 
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ANNOUNCEMENTS NOTICIAS 

Our parish has rented Plummers and Steamfitters parking 

lot (corner of Harbor & First) so that we can have more 

parking spaces for Christmas Eve Mass, Saturday, Decem-

ber 24, 2011.  Please follow parking instruction from our 

parish’s parking attendants.  Thank you for your coopera-

tion.    

More Parking 

No Classes 

All religious education classes will take two weeks off to 

celebrate Christmas and New Year on Saturday 12/24/11 

and 12/31/11.  We wish you a Christmas full of love and 

blessed New Year!   

No Hay Clases 

Las Clases de Catecismo tomaran vacaciones para celebrar la 

Navidad y el Año Nuevo los siguientes  Sábados  12/24/11 y 

12/31/11.  Les deseamos una feliz Navidad llena de amore y 

bendiciones para el Año Nuevo. 

Nuestra Parroquia ha alquilado el estacionamiento de Plum-

mers ( en la esquina de Harbor y Primera) para que podamos 

tener más estacionamiento el día de la Misa de Nochebuena 

Sábado 24 de Diciembre del 2011. Por favor,  sigua las ins-

trucciones del personal de tráfico de nuestra parroquia. Gra-

cias por su cooperación. 

Más Estacionamiento  

Christmas Mass Schedule 

12/15—12/23  Posadas   6:30 PM  

Saturday 12/24  Christmas Eve  

6:00 PM Mass - Spanish/English  

8:00 PM  Mass - Vietnamese 

Sunday 12/25  Christmas Day 

6:30 AM, 8:30 AM, 10:30 AM, 5:00 PM  

Vietnamese 

12:30 PM Spanish 

Horarios De Las Misas Para Adviento 2011 

12/15—12/23  Posadas   6:30 PM  

 

Sábado12/24  Noche Buena  

6:00 PM  Misa - Español/Inglés 

 

Domingo 12/25  Navidad 
12:30 PM - Español 

Safety in the parking lots 

Please do not park at the Cali Restaurant parking lot on the 

corner of Harbor and 1st.  Your car will be towed.  Please 

also be more careful and patience when going in and out of 

our church parking lot, especially during the holidays to 

avoid unintended accidents.  Thank you for your coopera-

tion.  

PSA Year End Tax Benefit 

To qualify for tax benefit for the year 2011, all of your PSA 

payments has to be made by December 31, 2011.  Please 

kindly finish your PSA pledge by the end of the year to 

receive  your full tax benefit.  Thank you! 

Estacionamiento 

Por favor no se estacione en el estacionamiento de Cali res-

taurante en la esquina de Harbor y primera. Su coche será 

remolcado. Por favor, tenga más cuidado y paciencia a la 

hora de entrar y salir de nuestro estacionamiento de la iglesia, 

especialmente durante las fiestas para evitar accidentes no 

deseados. Gracias por su cooperación. 

Candles Safety in the church 

There has been several fire accidents that were caused by 

candles in some churches.  For the safety of our church, 

please only use candles that are sold by our parish.  Please 

do not bring candles from outside stores as they are not safe 

and may cause fire.  We will remove any candles from the 

shrines that are not from our parish.  Thank you for your 

understanding.   

Han  habido varios accidentes de incendios que fueron causa-

dos por veladoras en algunas iglesias. Para la seguridad de 

nuestra iglesia, por favor, sólo utilice  las veladoras que se 

venden en la parroquia. Por favor no traiga veladoras de las 

tiendas de fuera,  no son seguros y pueden causar un incen-

dio. Vamos a eliminar cualquier veladoras de los altares que 

no son de nuestra parroquia. Gracias por su comprensión. 

Veladoras en la Iglesias 



 

 

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

     

Holy Family 

Phaùt Dieäm 

Catholic 

Supplies 

 

HolyFamilyOnline.com 

9106 Edinger Ave. 

Fountain Valley, 

 Zoomies Draperies Chuyeân laøm veà caùc loaïi 

maøn cöûa mini blinds, 

wood blinds, vertical 

blinds vaø shutter 

Xin goïi Anh Tuyeån 

 714-896-0223 

Mobile Home for Sale by Owner 

Mobile Home khu BALIHI Mobile Home 432 S. Harbor Blvd #20 giöõa 

McFadden/First, gaàn nhaø thôø La Vang, 3 bedroom + 2 bath, ñuû tieän nghi, 

chuû baûo trì kyõ löôõng.  Tieàn ñaát $612.  Giaù baùn $45,000.  Ñieàu kieän 55 tuoåi 

trôû leân (khu ngöôøi giaø). Xin lieân laïc 714-839-4394 

BC Advance  

Auto Repair 
Chuyên sửa điện, đèn check 

engine, máy hộp số, timing 

belt, etc. 

Se Habla Español 

Reparación de Autos 

 

308 N. Harbor Blvd. #B 
Santa Ana, CA 92703 

714-554-8290 

PHUÙC LOÄC  

FOOD TO GO 

ÑAËC BIEÄT HAØNG NGAØY 

* Baùnh Canh Toâm Cua  * Buùn 

Moïc  * Canh buùn   * Buùn Rieâu  

* Chaùo gaø  * Chaùo loøng 

714-891-7701 

14024 Magnolia St. #100 

Westminster, CA 92683 

Skin-Care,  

Natural Herb Products 

 

Howie Dinh 

714.720.5394 

MD-7 Beauty Center 

9090 Bolsa Ave,  

Westminster, CA 92683 

Xin môøi coäng ñoàng daân Chuùa 

thöôûng thöùc qua nhöõng moùn aên ñaëc 

saûn cuûa chuùng toâi: 

 

* Baùnh cuoán toâm chaùy $4/lb  * 

Baùnh cuoán toâm thòt $3/lb  * Baùnh 

cuoán khoâng $2/lb  * Baùnh ñuùc khay 

$20, $25, $30  * Caùc loaïi xoâi khoâng 

duøng phaåm maøu $2.50/lb  * Gioø luïa 

$3.50/caây, 100 baùnh beøo $17, 100 

baùnh boät loïc $33 

 

Xin goïi C. Lan: 714-837-0895 

 
 

 

 

Caàn quaûng caùo xin lieân laïc vaên 

phoøng giaùo xöù 

714-775-6200 

DẠY LÁI XE 

CẤP TỐC & BẢO ĐẢM 
*  Kinh nghiệm trên 30 năm dạy 

lái xe tại California 

*  Tận tâm, uy tín, vui vẻ.. Học 

phí nhẹ nhàng.  Đưa đón an toàn 

*  H.L.V giảng dạy, thông thạo 2 

ngôn ngữ VIỆT-MỸ 

*  BẢO ĐẢM: Huấn luyện đúng 

LUẬT D.M.V đòi hỏi trong thời 

gian CẤP TỐC nhất 

CHÚ KỲ 714-797-1144 

 K/H 
AUTO & BODY REPAIR 

Import & Domestic 

Complete Auto Repair &  
Body Services 

Free tire rotation 

and brake 

inspection when 

714-894-4307 

15205 Moran  

Westminster,  

CA 92683 

 

Caàn Quaûng Caùo xin lieân laïc vaên phoøng giaùo xöù 

For Advertisement, please contact parish office 

Para poner un anuncio de su negocio, por favor 

comunicarse con la Oficina parroquial 

 714-775-6200 

 

Caàn Quaûng Caùo xin lieân laïc vaên phoøng giaùo xöù 

For Advertisement, please contact parish office 

Para poner un anuncio de su negocio, por favor 

comunicarse con la Oficina parroquial 

 714-775-6200 



 

  

TOBIA CASKET & FUNERAL  
 Complete Funeral & Cemetery 

goods with wholesale price  
 Caskets, grave markers, flowers 
 Cemetery broker office 
 Funeral Services 

714-894-3723 

www.tobiacasket.com 

Thiêm Nguyễn 

Ana  

Pharmacy 
 

Lieân Khoång 

Pharmacist 

10191 Westminster Ave 

Garden Grove, CA 92843 

714-530-3784 

 

VN PHARMACY 

Tel: 714-638-2888 Fax: 714-638-8345 

13075 Harbor Blvd.  Garden Grove, CA 92843 
(goùc ñöôøng Harbor & Garden Grove, trong khu 99¢ Store & Chuck e Cheese’s) 

M-F: 10 - 6    Sat: 10 - 2     Sun: Closed 

 

NHAØ QUAØN ABC 

 Chuyeân: choân caát, hoaû vaø thuyû taùng 

 Cung caáp: quan taøi, kim tónh, moä bia, huõ tro, 

hoa tang..v..v.. 

 Giaù caû nheï nhaøng, phuïc vuï theo nghi leã caùc 

toân giaùo.  

 Nhaän chuyeån thi haøi ñi khaép nôi treân theá 

giôùi. 

 Ñòa ñieåm thuaän lôïi, phuïc vuï chu ñaùo, taän 

taâm uy tín. 

714-899-0505 

 Anh Ñaøo Leâ 

24/24 

Nhạc Sĩ Đình Thanh 
Nhận giúp vui cho: 

•Tiệc cưới • Sinh Nhật 

 •Hội đoàn • Party 

 

- One man band, Full band 

- Ca sĩ trẻ trung, duyên 

dáng; MC chuyên nghiệp, 

vui vẻ 

- Dạy Piano và Saxophone 

714-591-7171 

FD1723 

Mùa Giáng Sinh năm nay chúng ta hãy nói chuyện với con cái biết thế nào 

để giữ sự an toàn cho cả gia đình trong lúc chúng ta đi mua sắm quà Giáng 

Sinh cho nhau.  Xin quý phụ huynh chia sẻ với các em về đề tài an toàn 

trong gia đình của quý vị.  

1.  Điều tiên quyết phải cho con em chúng ta biết là phải đi theo bên cạnh 

chúng ta (người lớn) luôn luôn, và các em phải nên nói cho người lớn biết 

trước khi các em muốn đi đâu nếu không muốn đi chung với người lớn. 

2.  Có những em lớn tuổi hơn muốn đi chơi, coi xem hàng hóa ở những chỗ 

khác, thì các em và người lớn phải đồng ý với nhau là sẽ gặp lại nhau tại 

điểm hẹn nào đó, chẳng hạn tại quầy tính tiền hay tại trạm thông tin. 

 3.  Nếu bị thất lạc, người lớn chúng ta nên dặn dò các em hãy tìm đến nhân 

viên an ninh trong tiệm hay trong khu mua sắm, hoặc người làm việc trong 

tiệm có đeo bảng tên đang làm việc trong tiệm, hay một người mẹ của những 

trẻ em khác. 

4.  Tập cho các trẻ em khi đi ra ngoài phải nên thông báo trước với người lớn 

sống chung trong gia đình, tìm những người đáng tin cậy mà hỏi khi cần sự 

giúp đỡ của họ, và nhất là các em lớn tuổi hơn phải nên đi với bạn khi muốn 

xử dụng nhà vệ sinh nơi công cộng. 

5.  Người lớn chúng ta không bao giờ để mặc cho các em tự do đi chơi 

những chỗ như rạp xinê, sân chơi, hay ở chỗ xem trò chơi trên video.  Xin 

quý phụ huynh nhớ cho rằng những chỗ vừa kể trên, kẻ lợi dụng các em dư 

thừa biết, người lớn chúng ta thả lỏng các em ở đó để đi mua sắm cho dịp lễ 

lớn trong mùa Giáng Sinh này. 

 

Kính chúc quý phụ huynh và các em vui hưởng một mùa Giáng Sinh Thánh 

Đức và an toàn trong sự quan phòng của Thiên Chúa chúng ta.   

  

Từ Văn Phòng Môi Trường An Toàn 

Tại Giáo Xứ Đức Mẹ La Vang 

 

 Muốn biết thêm chi tiết về môi trường an toàn, xin ghé vào trang nhà 

http://www.missingkids.com  

Give the gift of safety this holiday season. As your family 

begins holiday shopping, take 25 minutes to discuss these im-

portant safety tips.  

1.  Make certain your children know to stay with you at all 

times while shopping and always CHECK FIRST with you or 

a trusted adult before they go anywhere. 

2.  If older children become separated from you while holiday 

shopping, have them meet you in a pre-designated spot such as 

the sales counter of the store or the mall’s information booth. 

3.  If separated, teach younger children to look for people who 

may be sources of help within the store or mall such as a uni-

formed law-enforcement or security officer, store salesperson 

with a nametag, person with a nametag who is working in the 

information booth, or mother with children. 

4.  Make an outing to a mall a “teachable” experience in which 

children practice checking with you; locating the adults who 

may be able to help if they need assistance; and, for older chil-

dren, going to the restroom with a friend. 

5.  Make certain to never leave children alone at public facili-

ties such as video arcades, movie theaters, or playgrounds as a 

convenient “babysitter” while they are holiday shopping. 

 

From The Safe Environment Office 

Our Lady of La Vang Parish 

 

For more Holiday Safety Tips, visit http:/

www.missingkids.com  

http://www.missingkids.com

